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Warth Industrio Service GmbH & Co. KG » Drillberg - D-97980 Bad Mergentheim
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& WURTH

{ 057‘DELNERY NOTE

Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85184954
70026 MODUGNO BA gh:g :o gartrtyy :Iljggggg
O 0 Fa
ITALY
KUESR n Delivery Note Date 08.04.2021
ACCET 55\;’- NAGEL s.r.. Print Date 08.04.2021
*TAZIONE MERCE Shipping Type S0
Quantfta dichiarata: . Shipping Paint Central store
Quantita effettiva; Z,o el e " Page 112
Tipa Imballaggic:
Quantita Imballi: J Your Sales Representative
Conformita alle schede d‘:mbal!o E)- ;a::;%‘g%rgr::gam
Data cont| -
ontrollo: I:ﬁ L‘( M T +487931 91-2518
F +497931 91-4679
E david. kommer@wuerth-industrie.com
Your Contact In Bad Mergentheim
N Stephariie Kéhler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com
_DearSirorMadam: _ . - . - i eecw

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

SoV\d 1316

R TRICH

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date = 07.04.2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kohler
Line [tem No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 87084009 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.2-GMW3044-M8X50-DRW
,1’ e ot 4306358297
Customer ltem Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG
\ Shipping Point
WKL2
*PU = Pack unit L

Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergenthelm - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - Info@wuerth-Industriz.com - www.wuerth-industrie.com
Address: Drillberg - 87980 Bad Mergenthelm - Headquarter in Bad Mergentheim - Ceunty court Ulm HRA 680768

Unlimed pariner; Wiirth [ndustrie Service Verwaltunps-GmbH, 74650 Klinzelsau, county court Slullgart HRB 580633

Managing Diractors: Rainar Btrkert, Ralf Gehringer, Martin JauB, Marcus Otto, Eberhard Scheuber

b



DVF 4012-DR-10/20

(=

52 \WURTH

Delivery Number
Page

-

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

1, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85184954 marked
in column CoQ with E-..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, LI

- CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, P§, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG{Egypt), Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK =

| declare that: No cumulation applied

I undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 12.04.2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

85184954
2/2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the,data in the delivery note

header. Thank you very much!

This dellvery is subject to our General Terms of Delivery and Payment,
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com/web/de/wuerthindustrie/agb.php
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Transport Order — Y |
Mittente N° partita IVA ¥ Data [ Pat i To% Y ; 2.7 & BF ;_-l
Sander VAT-ID-Ho. 1 /-[l 704 /2021
401 - 916314 - i

s f
DHI.. FRETGHT-WURTH
DHL. FREIGHT~WURTH .
20060 POZZUOLO MARTESAMA (MDY MI i
. b
Indisizzo del luogo di carico (di ritiro} Drdine di trasporto
Collection address Drder code
2021 401 103464
Condizfent di trasporto/elivery terms | Indirizza terminale
Tenninal address A08 ZONA 1
;rranc; dn_n_ll. franco r{ghbn‘ra BART
— Fy— eg domicile exwol
Connen® Ve [ [pmstgen | VIA DET GLADIOLT 18
clearad uncleared
vt (i | 70026 HODUBNO (BA)
MAGNA ITALIA : Ll U™ | o1
ot Dl Fax
via dei ciclamini 4, [
70026  HODUGNO / BA s
£, PORTO FRANCG
3 Asﬂgt_lmzilone complementare NumgmI di ?ossier
iems d o G e Ad |stilona transport r||:surance Terminal reference 0811040065529
Delivery address |:| yes no
! . Riferimenti def cliente
ey Voo | Customers et MIL~DF 0026697
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
. 489 POZZUOLO
Marche e numeri Quantity Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa dpganale Pesc fordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Customs tariff number | Gross weight in kg Value {with currency}
= 54700
DISCONTIENUT
DETTAGLIO COLEX  00380325945146330587 0038(03259451463905094
0038032594514639060) 00380315945146390617
06380325945(146300620 0038035%45146390631
00386325945146390647 00380345945146390655
—
Peso tassabile in k? Tntale pes lordo in k
Payahle weight in kg Total gross weight in kg
Din, X tmx onx an= 6, r;l’g 2 LM
Richleste particolar / Special consignments -
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
- —
Ritiro dal mittentés Consegna al destinatario IMPORTANT - ] baretoh o Timbrg e fima dil rnittented
Collection at sender Delivery to consignae ﬁ;::;rz‘rggig’ ;:y . :sggﬂggm:ﬁg:smaﬁ t:ut?"ﬁmmlﬁ - Etusgﬁlg er i
[Data / Date - - Data / Data Writing to the responsible EUROCONNECT termmawglnge(iabagfé#lﬁrﬁ ; e~ 70026 Modugno (BA) *,
Orario /Time Orari:) Time

19 APRED

Firma de! destinatario

Firma dell'autista / Driver's signature
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

ARA

"Ricevuto cop rivserva di
ArN.X!]

verifica sy quatitaequanttta

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).




